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STROMUNGSVERTEILER MIT ELECTRISCHER BETÄTIGUNG

ELECTRIC FLOW DIVERTER

DEVIATORE DI FLUSSO A COMANDO ELETTRICO
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STROMUNGSVERTEILER MIT ELECTRISCHER BETÄTIGUNG

Das aufstellbare DCE90 Elektroventil 
ist ein 6-Wege-Stromungsverteiler, 
an welcher 2 Abnehmer gleichzeitig 
angeschlossen werden konnen, wobei 
die Stromungsrichtung uber ein direktes 
Wegeventil umgeschaltet werden kann

TECHNISCHE ANGABEN

Maximaler Betriebsdruck

Y externer Ablauf

Ölviskositätsbereich

Umgebungstemperaturbereich
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Gewicht

Maximaler Betriebsdruck mit Y
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Öltemperaturbereich

ELECTRIC FLOW DIVERTER

DCE90 is a 6 ways bankable flow diverter 
that allows the simultaneous connection 
of 2 utilities, alternating the direction 
of flow through a solenoid operate 
directional valve.

TECHNICAL DATA

Max operating pressure

Y external drain

Fluid temperature

Ambient temperature

PERFORMANCE
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Maximum flow

Weight

Max operating pressure with Y
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Fluid temperature
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DEVIATORE DI FLUSSO A COMANDO ELETTRICO

L’elettrovalvola bancabile DCE90 é un 
deviatore di flusso a 6 vie che permette 
il collegamento contemporaneo di 2 
utenze, alternando la direzione del flusso 
tramite una valvola direzionale diretta.

DATI TECNICI

Pressione Max di funzionamento

Y drenaggio esterno

Viscosità fluido

Temperatura ambiente

PRESTAZIONI
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Portata massima

Massa

Pressione Max di funzionamento con Y
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Temperatura di utilizzo
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Y

G038 = 3/8” BSP (DCE50)
G012 = 1/2” BPS (DCE90)
S008 = 3/4” 16 UNF

D12 = 12V

D24 = 24V
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BESTELLANLEITUNG

K1 = Anschluss für Stecker des 
Typs DIN 43650

Verteiler-Code

Anschlüsse

(auf Anfrage für DCE50)

Dichtungstyp

aus NBR für Mineralöle

aus FPM für besondere Öle

Spulentyp

Externer Ablauf

Elektrischer Anschluss Spule

Manuelle Steuerung: bei in Leitung 
integrierter Steuerung (Standard) 
nicht verwenden
CM = manuelle Faltenbalgsteuerung

ORDERING INSTRUCTIONS

K1 = plug for connector type 
DIN 43650

Diverter code

Fittings

(on request for DCE50)

Seal type

in NBR for mineral oils

in FPM for special fluids

Coil type

External drain

Coil electrical connection

Manual control: omit for integrated 
control in the standard conduit
CM = manual bellows control

ISTRUZIONI PER L’ORDINAZIONE

K1 = attacco per connettore tipo 
DIN 43650

Codice deviatore

Attacchi

(a richiesta per DCE50)

Tipo di guarnizione

in NBR per oli minerali

in FPM per fluidi particolari

Tipo bobina

Drenaggio esterno

Connessione elettrica bobina

Comando manuale: omettere 
per comando integrato nel tubo 
(standard)
CM = comando manuale a soffietto


